VYHODNOTENIE MEDZIREZORTNÉHO PRIPOMIENKOVÉHO KONANIA

Nariadenie vlády Slovenskej republiky,ktorým sa mení a dopĺňa nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 58/2007 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na uvádzanie osiva zelenín na trh v znení neskorších predpisov

	Spôsob pripomienkového konania
	 

	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	19 /0

	Počet vyhodnotených pripomienok
	19

	
	

	Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	13 /0

	Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	0 /0

	Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	6 /0

	
	

	Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)
	

	Počet odstránených pripomienok
	

	Počet neodstránených pripomienok
	



Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov

	Č.
	Subjekt
	Pripomienky do termínu
	Pripomienky po termíne
	Nemali pripomienky
	Vôbec nezaslali

	1.
	Asociácia zamestnávatelských zväzov a združení Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	2.
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	3.
	Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	4.
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky
	1 (1o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	5.
	Odbor aproximácie práva sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR
	15 (15o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	

	6.
	Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	7.
	Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	8.
	Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	9.
	Generálna prokuratúra Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	10.
	Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	11.
	Štatistický úrad Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	12.
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky - Sekcia legislatívy
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	13.
	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	14.
	Národná banka Slovenska
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	15.
	Úrad pre verejné obstarávanie
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	16.
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	17.
	Ministerstvo obrany Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	18.
	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	19.
	Protimonopolný úrad Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	20.
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	21.
	Úrad podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície a informatizáciu
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	22.
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	23.
	Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	x
	

	24.
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	25.
	Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	26.
	Úrad vlády Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	27.
	Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	28.
	Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	29.
	Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	30.
	Najvyšší súd Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	31.
	Národná rada Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	32.
	Kancelária Ústavného súdu Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	33.
	Slovenská poľnohospodárska a potravinárska komora
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	34.
	Združenie miest a obcí Slovenska
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	35.
	Splnomocnenec vlády Slovenskej republiky pre rómske komunity
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	36.
	Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	37.
	Republiková únia zamestnávateľov
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	38.
	Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	39.
	Konferencia biskupov Slovenska
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	40.
	Asociácia priemyselných zväzov
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	41.
	Národný bezpečnostný úrad
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	42.
	Národné lesnícke centrum
	0 (0o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	x

	
	Spolu
	19 (19o,0z)
	0 (0o,0z)
	
	


Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti.

	Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná
	A – akceptovaná

	Z – zásadná
	N – neakceptovaná

	
	ČA – čiastočne akceptovaná





	Subjekt
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	AZZZ SR
	predloženému návrhu
nemá pripomienky
	O
	A
	

	MFSR
	Všeobecne
Návrh je potrebné zosúladiť s prílohou č. 1 Legislatívnych pravidiel vlády SR (v názve nariadenia vlády vypustiť čiarku za slovom „trh“, v čl. I bode 1 za slová „(Brassica oleracea convar. Botrytis var. Botrytis)“ a „(Brassica oleracea)“ vložiť úvodzovky hore, v čl. I bode 2 slová „Čakanka šalátová (Cichorium intybus var. foliosum)“ uviesť v úvodzovkách a za slovami „(Cichorium intybus)“ vypustiť slovo „sa“).
	O
	A
	

	MŠVVaŠSR
	čl. I bodu 2
Odporúčame slová "Čakanka šalátová (Cichorium intybus var. foliosum)" uviesť v úvodzovkách.
	O
	A
	

	MVSR
	predkladacej správe a osobitnej časti dôvodovej správy 
V predkladacej správe a v osobitnej časti dôvodovej správy v prvom odseku odporúčame slovo „smernici“ nahradiť slovom „smernice“. Gramatická pripomienka.
	O
	A
	

	OAPSVLÚVSR
	K doložke zlučiteľnosti: 
1. K bodu 3 písm. b): Žiadame predkladateľa o uvedenie smernice Rady 2002/55/ES z 13. júna 2002 o obchodovaní s osivom zelenín v platnom znení spolu s uvedením publikačného zdroja a príslušného gestora v bode 3 písm. b) doložky zlučiteľnosti. 
	O
	N
	Doložka zlučiteľnosti a aj tabuľka zhody sú podkladom pre informáciu Európskej komisii o transpozícii vykonávacej smernice (EÚ) 2019/990 smernice do vnútroštátneho práva. Táto informácia musí byť jednoznačná a presná s uvedením tých právnych predpisov (prípadne správnych opatrení alebo akýchkoľvek iných ustanovení vnútroštátneho práva a prípadne aj judikatúry vnútroštátnych súdov), ktoré podľa názoru členských štátov zabezpečujú splnenie jednotlivých požiadaviek, ktoré sa im ukladajú smernicou. Predmetom návrhu nariadenia vlády je výlučne úprava za účelom zabezpečenia splnenie niektorých požiadaviek ukladaných vykonávacou smernicou (EÚ) 2019/990, teda transpozícia článku 1 vykonávacej smernice v rozsahu časti A druhého a tretieho bodu jej prílohy. Preto sa pri vymedzení vzťahu predmetu návrhu nariadenia vlády k právu Európskej únie v bode 3 doložky zlučiteľnosti uvádza len táto smernica a v bode 4 upravujúcom záväzky vo vzťahu k Európskej komisii sa v písmene c) uvádzajú všetky právne predpisy, ktorými sa zabezpečuje transpozícia celej tejto smernice. 

	OAPSVLÚVSR
	K transpozícií a tabuľke zhody s vykonávacou smernicou (EÚ) 2019.990: 
1. Žiadame predkladateľa o úpravu formálnej stránky tabuľky zhody, nakoľko vo viacerých prípadoch (napr. str. 5, 7 až 11 tabuľky zhody – preukazovanie transpozície Čl. 4 smernice, a časti A bodu 1 Prílohy ku vykonávacej smernici (EÚ) 2019/990) je text v šiestom stĺpci tabuľky zhody poposúvaný, čo sťažuje prehľadnosť tabuľky. 
	O
	A
	

	OAPSVLÚVSR
	K doložke zlučiteľnosti: 
2. K bodu 4 písm. a): Žiadame pri uvádzaní transpozičnej lehoty (30. jún 2020) uviesť, že sa vzťahuje na vykonávaciu smernicu (EÚ) 2019/990.
	O
	N
	Predmetom návrhu nariadenia vlády je výlučne úprava za účelom zabezpečenia splnenie niektorých požiadaviek ukladaných vykonávacou smernicou (EÚ) 2019/990, čo je uvedené v bode 3. Preto nie je pri uvádzaní lehoty na transpozíciu potrebné výslovne uvádzať (opakovať), že ide lehotu k tejto smernici. 

	OAPSVLÚVSR
	K transpozícií a tabuľke zhody s vykonávacou smernicou (EÚ) 2019.990: 
2. V súvislosti s pripomienkou na úpravu formálnej stránky tabuľky zhody odporúčame predkladateľovi zavedenie legislatívnych skratiek jednotlivých transpozičných ustanovení smernice uvádzaných v pravej časti záhlavia tabuľky zhody. 
	O
	N
	Predkladateľ nepovažuje v tomto prípade za potrebné pre zrozumiteľnosť a prehľadnosť tabuľky zhody zavádzať legislatívne skratky právnych predpisov. 

	OAPSVLÚVSR
	K doložke zlučiteľnosti: 
3. K bodu 4 písm. b): Žiadame adekvátne vyplniť bod 4 písm. b) doložky zlučiteľnosti, a teda uviesť, že konanie zo strany Európskej komisie neprebieha. 
	O
	A
	Slovo „bezpredmetné“ bude nahradené slovami „takéto konanie nebolo začaté“

	OAPSVLÚVSR
	K transpozícií a tabuľke zhody s vykonávacou smernicou (EÚ) 2019.990: 
3. Pri preukazovaní transpozície Čl. 1 vykonávacej smernice, ktorým sa mení Čl. 2 ods. 1 písm. b) smernice 2002/55/ES, sa v druhom stĺpci tabuľky zhody duplicitne uvádza názov „Brassica oleracea L“. Duplicitný názov je uvedený aj v slovenskej verzii prekladu vykonávacej smernice v Úradnom vestníku Európskej únie, pričom ide o zrejmú chybu slovenského prekladu smernice. Preto odporúčame predkladateľovi v druhom stĺpci tabuľky zhody pri skupine kapusty čínskej a skupine okrúhlice zmeniť názov na „Brassica rapa L.“. Rovnakú pripomienku uplatňujeme aj pri preukazovaní transpozície časti B Prílohy ku vykonávacej smernici (EÚ) 2019/990, ktorou sa nahrádza Príloha II k smernici 2008/72/ES.
	O
	N
	Ide o text smernice publikovaný v Úradnom vestníku EÚ. Pre zrozumiteľnosť bola skutočnosť že bola podaná žiadosť o korigendum bola doplnená vložením poznámky do stĺpca 8 k transpozícii prílohy časti A prvého bodu a časti B. 

	OAPSVLÚVSR
	K doložke zlučiteľnosti: 
4. K bodu 4 písm. c): Do doložky zlučiteľnosti žiadame doplniť ďalšie všeobecne záväzné právne predpisy SR predstavujúce transpozičné opatrenia voči smernici 2002/55/ES v platnom znení, a to predovšetkým: a. nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 50/2007 Z. z. o registrácii odrôd pestovaných rastlín v znení neskorších predpisov; b. zákon č. 597/2006 Z. z. o pôsobnosti orgánov štátnej správy v oblasti registrácie odrôd pestovaných rastlín a uvádzaní množiteľského materiálu pestovaných rastlín na trh v znení zákona č. 467/2008 Z. z. 
	O
	N
	Doložka zlučiteľnosti a aj tabuľka zhody sú podkladom pre informáciu Európskej komisii o transpozícii vykonávacej smernice (EÚ) 2019/990 smernice do vnútroštátneho práva. Táto informácia musí byť jednoznačná a presná s uvedením tých právnych predpisov (prípadne správnych opatrení alebo akýchkoľvek iných ustanovení vnútroštátneho práva a prípadne aj judikatúry vnútroštátnych súdov), ktoré podľa názoru členských štátov zabezpečujú splnenie jednotlivých požiadaviek, ktoré sa im ukladajú smernicou. Preto sa pri vymedzení vzťahu predmetu návrhu nariadenia vlády k právu Európskej únie v bode 3 doložky zlučiteľnosti uvádza len táto smernica a v bode 4 upravujúcom záväzky vo vzťahu k Európskej komisii sa v písmene c) uvádzajú všetky právne predpisy, ktorými sa zabezpečuje transpozícia celej tejto smernice. 

	OAPSVLÚVSR
	K transpozícií a tabuľke zhody s vykonávacou smernicou (EÚ) 2019.990: 
4. Pri preukazovaní transpozície Čl. 1 smernice prostredníctvom Čl. I bodu 2 návrhu nariadenia vlády žiadame z dôvodu duplicity v šiestom stĺpci tabuľky zhody vypustiť slová „sa za slová“. 
	O
	A
	

	OAPSVLÚVSR
	K transpozícií a tabuľke zhody s vykonávacou smernicou (EÚ) 2019.990: 
5. Pri preukazovaní transpozície Čl. 2 smernice žiadame predkladateľa o uvedenie Prílohy č. 1 časti B nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 50/2007 Z. z. ako samostatného transpozičného opatrenia voči Čl. 2 vykonávacej smernice (EÚ) 2019/990, a o adekvátne vyplnenie štvrtého až siedmeho stĺpca tabuľky zhody. 
	O
	A
	

	OAPSVLÚVSR
	[bookmark: _GoBack]K transpozícií a tabuľke zhody s vykonávacou smernicou (EÚ) 2019.990: 
6. Pri preukazovaní transpozície Čl. 4 smernice prostredníctvom Čl. I bodu 3 návrhu nariadenia vlády žiadame dátum publikácie smernice primerane upraviť v súlade s Úradným vestníkom Európskej únie. 
	O
	A
	

	OAPSVLÚVSR
	K transpozícií a tabuľke zhody s vykonávacou smernicou (EÚ) 2019.990: 
7. Žiadame preukázať transpozíciu Časti A bodu 2 Prílohy ku vykonávacej smernici (EÚ) 2019/990 v časti „Capsicum annuum“, nakoľko v Čl. I bodu 1 návrhu nariadenia vlády, ktorý je uvádzaný v tabuľke zhody ako jediné transpozičné opatrenie uvedeného ustanovenia, sa „capsicum annuum“ ani „paprika ročná“ neuvádza a neupravuje. Ak je predmetné ustanovenie transponované do slovenského právneho poriadku, žiadame to v tabuľke zhody náležite preukázať. 
	O
	A
	

	OAPSVLÚVSR
	K transpozícií a tabuľke zhody s vykonávacou smernicou (EÚ) 2019.990: 
8. Pri preukazovaní transpozície časti B Prílohy ku vykonávacej smernici (EÚ) 2019/990, ktorou sa nahrádza Príloha II k smernici 2008/72/ES, žiadame vyplniť piaty stĺpec tabuľky zhody. 
	O
	A
	

	OAPSVLÚVSR
	K sprievodným dokumentom: 
V predkladacej správe, vo všeobecnej časti dôvodovej správy, a rovnako aj v osobitnej časti dôvodovej správy žiadame primerane upraviť zavedenú skrátenú citáciu vykonávacej smernice (EÚ) 2019/990 v súlade s bodom 62.9. Legislatívno – technických pokynov tvoriacich Prílohu č. 1 k Legislatívnym pravidlám vlády SR v platnom znení. 
	O
	N
	Nejde o skrátenú citáciu ale len o predkladateľom zavedenú skratku. 

	OAPSVLÚVSR
	K Čl. I bod 3: 
V súlade s bodmi 62.5. a 62.13. Legislatívno – technických pokynov tvoriacich Prílohu č. 1 k Legislatívnym pravidlám vlády Slovenskej republiky v platnom znení žiadame publikačný zdroj vykonávacej smernice (EÚ) 2019/990 uvádzať nasledovne: „(Ú. v. EÚ L 160, 18.6.2019)“. Rovnakú pripomienku vzťahujeme aj ku bodu 3 písm. b) doložky zlučiteľnosti, a na prvý bod doložky vybraných vplyvov. 
	O
	A
	

	OAPSVLÚVSR
	Všeobecne k návrhu nariadenia vlády: 
Žiadame z názvu návrhu nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 58/2007 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na uvádzanie osiva zelenín na trh v znení neskorších predpisov vypustiť čiarku pred slovami „v znení neskorších predpisov“. 
	O
	A
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